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 WASSERAUFBEREITER + AQUARIUM STARTER
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JBL Biotopol hinzufügen: Giftige Schwermetalle 
werden dauerhaft neutralisiert.15 Min. warten.
JBL Denitrol hinzufügen: Starthilfe für das 
biologische Gleichgewicht des Aquariums.
Sofort Süßwasserfische und -Garnelen 
oder Wasserschildkröten einsetzen.

Dosierung: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ Flasche	 ½ Flasche
	 1 Flasche	 1 Flasche

Add JBL Biotopol: Toxic heavy metals are permanently 
neutralised. Wait 15 min.
Add JBL Denitrol: Start-up aid for a biological balance 
in the aquarium.
Introduce freshwater fish and shrimp or turtles 
immediately.

Dosage: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ bottle	 ½ bottle
	 1 bottle	 1 bottle

WATER CONDITIONER + AQUARIUM STARTER

 

 ACONDICIONADOR DE AGUA + ACTIVADOR DE ACUARIOS
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Agregar JBL Biotopol: Se neutralizan permanente-
mente metales pesados tóxicos. Esperar 15 minutos.
Agregar JBL Denitrol: Una ayuda inicial para alcanzar 
el equilibrio biológico en el acuario.
Introducir de inmediato los peces y camarones de 
agua dulce o las tortugas acuáticas.

Dosificación: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ botella	 ½ botella
	 1 botella	 1 botella

Adicionar JBL Biotopol: Neutraliza duradouramente 
os metais pesados tóxicos. Esperar 15 minutos.
Adicionar JBL Denitrol: Promove o estabelecimento 
de um equilíbrio biológico no aquário.
Introduzir imediatamente peixes, camarões ou 
tartarugas de água doce.

Dosagem: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ garaffa	 ½ garaffa
	 1 garaffa	 1 garaffa

CONDICIONADOR DE ÁGUA + ACTIVADOR PARA AQUÁRIOS

 

 CONDITIONNEUR D´EAU + DÉMARRAGE D’AQUARIUM
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Verser JBL Biotopol: Les métaux lourds sont neutrali-
sés durablement. Attendre 15 minutes.
Verser JBL Denitrol: Aide au démarrage pour le bon 
équilibre biologique de l‘aquarium.
Introduire immédiatement les poissons et 
crevettes d’eau douce ou les tortues d’eau.

Dosage: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ bouteille	 ½ bouteille
	 1 bouteille	 1 bouteille

JBL Biotopol toevoegen: Giftige zware metalen wor-
den blijvend geneutraliseerd. Wacht 15 minuten.
JBL Denitrol toevoegen: Starthulp voor het biologische 
evenwicht van het aquarium.
Zoetwatervissen en -garnalen of waterschildpad-
den onmiddellijk overbrengen.

Dosering: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ fles	 ½ fles
	 1 fles	 1 fles

WATERBEREIDINGSMIDDEL + OPSTART VOOR AQUARIA
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Aggiungere JBL Biotopol: Neutralizza in modo perma-
nente metalli pesanti velenosi. Attendere 15 minuti.
Aggiungere JBL Denitrol: Contribuisce ad attivare 
l’equilibrio biologico dell’acquario.
Inserire immediatamente i pesci e i gamberi 
d’acqua dolce o le tartarughe d’acqua.

Dosaggio: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ bottiglia	 ½ bottiglia
	 1 bottiglia	 1 bottiglia

Tillsätt JBL Biotopol: Giftiga tungmetaller neutralise-
ras varaktigt. Vänta 15 minuter.
Tillsätt JBL Denitrol: Starthjälp för biologisk jämvikt i 
akvariet.
Släpp genast ned sötvattenfiskar och -räkor eller 
vattensköldpaddor.

Dosering: 
	 JBL Biotopol	 JBL Denitrol
	 ½ flaska	 ½ flaska
	 1 flaska	 1 flaska

VATTENBEREDNINGSPREPARAT + STARTPREPARAT FÖR AKVARIER

AQUARIUMSTART IN 15 MINUTEN
AQUARIUM START-UP IN 15 MINUTES

DÉMARRAGE DE L’AQUARIUM EN 15 MINUTES
AQUARIUM OPSTARTEN IN 15 MINUTEN

L’ACQUARIO SI ATTIVA IN 15 MINUTI
STARTA AKVARIET PÅ 15 MINUTER

EL ACUARIO ARRANCA EN 15 MINUTOS
FUNCIONAMENTO DO AQUÁRIO EM 15 MINUTOS
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